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KKíínnaaii  nnõõkkéénntt  sszzeerrvveezzttee  aa  mmaaggyyaarr  éélleetteett
Beszélgetés Thiam Ch'ng Szentirmayval, néhai új-zélandi tiszteletbeli konzulunk feleségével
GGyyaakkrraann  llááttuunnkk  aa  mmaaggyyaarr  rreennddeezzvvéénnyyeekkeenn  eeggyy  nneemm  mmaaggyyaarr  aarrccvvoonnáássúú  aasssszzoonnyytt,,  aakkii  sszzoorrggaallmmaassaann  sseeggííttii  aa  sszzeerrvveezzõõkk  mmuunnkkáájjáátt,,
vvaaggyy  ééppppeenn  õõ  mmaaggaa  aa  sszzeerrvveezzõõ..  HHaa  kkeellll,,  lláánnggoosstt  áárruull,,  hhaa  kkeellll,,  gguullyyáásstt  ffõõzz,,  vvaaggyy  ccssaakk  bbeesszzééllggeett  aazz  iiddõõss  eemmbbeerreekkkkeell,,  ddee  mmiinnddiigg,,
mmiinnddeenn  mmaaggyyaarr  rreennddeezzvvéénnyyeenn  tteevvéékkeennyyeenn  jjeelleenn  vvaann..  EEllõõsszzöörr  22000022--bbeenn,,  MMaaggyyaarroorrsszzáággoonn  kkeerrüüllttüünnkk  kkaappccssoollaattbbaa..  IIggaazz,,  aa  sszzeemméé--
llyyeess  ttaalláállkkoozzááss  nneemm  ssiikkeerrüülltt,,  ccssaakk  tteelleeffoonnoonn  vváállttoottttuunnkk  nnééhháánnyy  sszzóótt..  ÉÉppppeenn  aakkkkoorr  kkéésszzüülltteemm  aa  nnaaggyy  uuttaazzáássoommrraa,,  õõ  ppeeddiigg  aakkkkoorr
llááttooggaattootttt  fféérrjjéévveell,,  SSzzeennttiirrmmaayy  PPáállllaall,,  aa  ��  ssaajjnnooss,,  mmáárr  aazztt  kkeellll,,  hhooggyy  íírrjjuukk  ��  nnééhhaaii  úújj--zzééllaannddii  mmaaggyyaarr  ffõõkkoonnzzuullllaall  MMaaggyyaarroorrsszzáágg--
rraa..  AAmmiikkoorr  sszzóóbbaa  kkeerrüülltt,,  hhooggyy  rriippoorrttoott  kkéésszzíítteekk  vveellee,,  eeggyy  ffeellttéétteelltt  sszzaabbootttt::  sszzeerreettnnéé,,  hhaa  aazz  íírrááss  aakkkkoorr  jjeelleennnnee  mmeegg,,  mmiinntteeggyy  eemmlléé--
kkeett  áállllííttvvaa  fféérrjjéénneekk,,  aammiikkoorr  aa  hhaalláálláánnaakk  33..  éévvffoorrdduullóójjáárraa  eemmlléékkeezzüünnkk::    SSzzeennttiirrmmaayy  PPááll  11992288..  mmáájjuuss  2233..  ��  22000022..  jjúúlliiuuss  2233..  MMiinntt
TThhiiaamm  eemmllíítteettttee,,  ssaajjáátt  llééttee  aannnnyyiirraa  öösssszzeeffoonnóóddootttt  fféérrjjee  éélleettéévveell,,  hhooggyy  ee  mmeeggeemmlléékkeezzééss  nnééllkküüll  nneemm  lleennnnee  tteelljjeess  aazz  éélleettrraajjzzaa..  TTööbbbb
mmiinntt  hhúússzz  éévveett  éélltteekk  eeggyyüütttt,,  ss  eezz  iiddõõ  aallaatttt  sszzíívvéénn  vviisseellttee  aa  mmaaggyyaarr  üüggyyeekkeett,,  mmaajjdd  fféérrjjee  hhaalláállaa  uuttáánn  ttoovváábbbb  ffoollyyttaattttaa  aazz  eeggyyüütttt  eell--
kkeezzddeetttt  mmuunnkkáátt..  KKii  iiss  eezz  aa  ttöörréékkeennyy,,  öörröökkmmoozzggóó  aasssszzoonnyy??  

Kaprinay Éva interjúja 
Wellingtonból

� Talán az életed fõbb állomásait is
elmesélnéd az olvasóknak?

� Egy vidéki kisvárosban, a malajziai
Alor Starban, maláj-kínai szülõk gyerme-
keként láttam meg a napvilágot, 1948 ok-
tóberében. Vállalkozó szüleimmel, négy
lány- és két fiútestvéremmel jómódban
éltünk ebben a kisvárosban. A család ké-
sõbb Penangba költözött, s már ott jártam

iskolába. Hetedik osztályos koromban �
ez magyar középiskolának felel meg �
angliai ösztöndíjat nyertem el, de sajnos
1969 szeptemberéig vártam az indulással,
akkorra azonban a malajziai kormány
már nem tartotta be az ígéretét. Mivel a
családból abban az idõben már több test-
vérem is egyetemre járt, a taníttatásomat
a család már nem tudta egy drága, fizetõs
egyetemen vállalni. Munkát nehezen
kaptam, mert túlságosan tanult voltam.
Kérdezõbiztosként dolgoztam rövid ide-
ig, és az összegyûjtött pénzbõl egy bõrön-
döt és téli ruhákat véve, megváltottam
egyirányú jegyem Új-Zélandba. A válasz-
tás indoka volt, hogy itt februárban kez-
dõdik a tanév és a tandíjak kedvezõek.
1970 februárjában érkeztem Wellington-
ba és 40 kilósan, távol a családtól, elõször
egyedül, a Viktória Egyetemre kezdtem el
járni, pszichológiát és zoológiát hallgat-
tam. Azért, hogy a családtól kapott 70
dolláros havi apanázst kiegészítsem, min-
denféle alkalmi munkákat vállaltam. A
Mezõgazdasági és Halászati Minisztéri-
umban kaptam könyvtári asszisztens di-
ákmunkát, de nagyon rosszul fizették.
Esténként egy bankban takarítottam,
majd egy étteremben is kisegítettem. Itt
találkoztam az elsõ magyarral: Miklós Ka-
tival, akit Mama Miklosnak hívtam. Sokat
segített, s látva szorgalmam, gyakran
ajánlott másnak is. Késõbb sikerült meg-
felelõ fizetéssel diákmunkát kapni az
egyetemi könyvtárban. Természettudo-
mányos végzettséget szereztem. A szak-
területem a tengerbiológia volt. Doktori
diplomát azonban már nem szereztem,
mert rájöttem, hogy mint nõ, és mint
ázsiai idegen, nem tudnék tudományos
fokozatot elérni, továbblépésre pedig
semmi esélyem. Ekkor azonban még nem

volt állandó itt tartózkodási engedélyem,
amely nélkül, mivel már nem voltam di-
ák, nem vállalhattam munkát (ördögi
kör!). Könyvtári tapasztalatomat felhasz-
nálva, egy állandó állásra pályáztam. A
DSIR (Tudományos Ipari Kutatás) könyv-
tárában ilyen helyhez jutottam, így meg-

kaphattam az állandó itt tartózkodási en-
gedélyem is. Az elsõ munkanapomon
mutattak be a fõ könyvtárosnak, Szentir-
may Pálnak. Munka mellett tanultam a
könyvtárosságot. Mivel szerettem a mun-
kámat, Szentirmay Pál (késõbbi férjem)
tanácsára nappali tagozaton könyvtárosi
diplomát szereztem. 1981 szeptemberéig
dolgoztam a DSIR-nál, de mert nem lehe-
tett már tovább építeni a karrierem, és
kapcsolatatom a fõ könyvtárossal is sze-
mélyessé vált, munkahelyet változtattam.
Rangidõs irodavezetõi állást kaptam a
Kormányhivatalban. Négy év múlva is-
mét léptem, és az IBM-nél helyezkedtem
el, ahol 1985-tõl tíz évig dolgoztam, ekkor
elõnyugdíjba mentem. Tovább dolgozom
nekik részmunkaidõben, s mint konzul-
táns és elõadó, rendszeresen tartok tanfo-
lyamokat Ázsiában.

� Hogyan alakult a magánéleted?
� 1982 májusában kötöttem házassá-

got Szentirmay Pállal. Gyermekünk nem
született, de a munka és a társadalmi ese-
mények kapcsán is megértõen együttmû-

ködtünk. Férjem 1988-ban nyugdíjas lett,
és minden idejét arra fordította, hogy az
itt élõ magyarokat összehozza. Ebben is,
mint minden másban, társa voltam. Az
ország telefonkönyveit átböngészve adat-
bázist állítottunk össze a magyarul hang-
zó nevekbõl, és elhatároztuk, hogy újra
felélesztjük a magyar közösséget Welling-
tonban. 1989 augusztusában 180 magyar
jelent meg az elsõ Szent István napi ün-
nepi összejövetelen. 1990-ben férjem lett
az elsõ tiszteletbeli magyar konzul Új-Zé-
landban. Munkám mellett ebben is sokat
segítettem. Szervezésben, tervezésben és

kivitelezésben, mint �titkárnõ� vettem
részt a mindennapi munkám mellett. Na-
gyon sok magyart megismertem, soknak
barátja lettem, és a mai napig ápolom a
kapcsolatokat. Férjem halála után tovább-
vittem az elkezdett terveket, így magyar
támogatókkal, a Magyar Közösséggel,
megvalósítottuk az álmot, megvalósult a
Magyar Millenniumi Park. 

� Mikor jártál elõször Magyarorszá-
gon? 

� Tízhetes európai útra mentünk nász-
útra, és ekkor, 1982 májusában, két hétig
voltam Magyarországon. Akkor még na-
gyon visszafogott érzéssel mentem, egy
kommunista országban akkor jártam elõ-
ször. A tiszteletünkre összejött az egész
Szentirmay család. Nagyon furcsa érzés
volt, hogy engem, mint kínait, úton-útfé-
len megnéztek. A második utunk már
részben hivatalos út volt; kihasználva azt,
hogy a férjem Ausztriában volt egy konfe-
rencián, Magyarországra is átruccantunk.
A nagy magyar könyvtárakat is végigláto-
gattuk. Egy nagyon szépen összeállított
videón örökítettük meg a látványt, melyet
az itteni fõkönyvtár vezetõsége is nagyra
értékelt.

Az elsõ hivatalos konzuli útra is elkí-
sértem a párom 1991-ben. Ekkor igyekez-
tük az érdeklõdést felkelteni Új-Zéland
iránt, és hozzájárulást, támogatókat talál-
ni az elsõ wellingtoni Magyar Fesztiválra.
Nagyon sok hivatalos programon vettünk
részt. Sok segítséget kaptunk. 1994-ben, a
tiszteletbeli konzulok elsõ konferenciáján
is részt vett a férjem, és elkísértem. Igaz,
hogy hivatalos programon vettünk részt,
de minden költségünket nekünk kellett
állni. Sok politikussal, híres magyarral si-
került ekkor találkoznom. A köztársasági

elnök fogadásán, az akkori politikai elit
mellett, alkalmam volt a többszörös olim-
piai bajnok Papp Lacival is megismerked-
ni. A férjem hivatalos programjai alatt
mindig bevásároltam. Pólókat, magyar ki-
tûzõket és egyéb apróbb magyar ajándé-
kokat vásároltam, melyek egy része kon-
zuli ajándék lett, egy részét aztán a követ-
kezõ Magyar Fesztiválon kiállíthattuk. A
férjem 1996-ban elfogadta a meghívást a
Világ Magyarjai budapesti konferenciájá-
ra. Oda is elkísértem, és elmentünk
Csongrádra is, ahol a férjem az 50. érett-
ségi találkozóján is részt vehetett. A ma-
gyarországi látogatások alkalmával
Csongrádon is jártunk a szülõi sírnál, és
olyankor a család is összejött. 

2002 júniusában volt az utolsó ma-
gyarországi látogatásunk. Ekkor a férjem
már nagyon beteg volt. Gyöngyöshalás-
zon volt a bázishelyünk, innen (mivel 3
naponta kezelésekre kellett mennie) csak
2-3 napos kiruccanásokat tervezhettünk.
Meglátogattunk minden rokont, barátot,
ismerõst.

� Mire vagy a legbüszkébb?
� Büszke vagyok arra, hogy a 20 éves

közös tevékenységünk alatt Pali munká-
ját mindkét kormány magas kitüntetéssel
honorálta. Talán még büszkébb arra,
hogy sok emberben a mi kettõnk munká-
ja élesztette fel a magyarságtudatát. 

� Melyek azok a legfontosabb közös
munkák a magyarság ápolása érdeké-
ben? 

� Nehéz választani, de talán néhány
valóban kiemelkedõ. Ilyen az elsõ Euró-
pai Vásár 1989-es megszervezése (majd a
többi is); a Magyar Fesztivál 1990 és 1992-
ben; a Magyar Szó címû újság elindítása
és rendszeres közlése; az Európai Fórum
megalakítása; közösen alapítottuk és fi-
nanszíroztuk (a kiemelkedõ eredménye-
ket produkáló magyarok számára) az Új-

zélandi Magyar Közösség Érdemrendjét,
kiadtuk Gyöngyös Imre válogatott verseit;
a Magyar Millenniumi Project megszerve-
zése, kivitelezése és lebonyolítása; a Ma-
gyar konzulátuson � lakásunkban �
könyvtárat ápoltuk, gyarapítottuk, és a
könyvtárosi szerepeket végeztük évekig.

� Mi az, ami a magyar ételekben a
kedvenced?

� Szeretem a magyar ételeket. A felso-
rolás azonban hosszú lehetne, így csak
néhányat említek: szegedi halászlé, meg-
gyes rétes, székelykáposzta, hortobágyi
húsos palacsinta, gulyás. A legfõbb ked-
venc a gesztenyepüré. Budapesten min-
den alkalommal ellátogattunk a Gerbaud-
ba is, mert a hamisíthatatlan magyar süte-
ményekkel csak ott lakhattunk jól. 

� Mik a további céljaid, terveid?
� Néha nagyon össze vagyok zavarod-

va. Magyar és kínai nevem van, amit so-
kan még kimondani sem tudnak. Kínai-
nak nézek ki, de európaiakkal barátko-
zom. Egyedül vagyok, mert már harma-
dik éve meghalt az, akivel remek dolgo-
kat vittünk véghez. Még mindig nagy az
ûr a szívemben, lelkemben.

A magyar közösség vezetõségi tagsá-
gáról ebben az évben lemondok, mert
sokszor távol vagyok. Továbbra is segítek
ott, ahol tudok. Például, ha kell, fõzöm a
magyar gulyás saját verzióját. Talán sike-
rül egy olyan célt találnom, amely újra
megerõsíti, és felszínre hozza szunnyadó
energiáimat.

Büszkeséggel tölt el, hogy néhány ki-
sebbségi csoport is ajánlott békebírónak.
Ha megkapom ezt a kitüntetõ társadalmi
pozíciót, akkor majd tovább tudok mun-
kálkodni az ázsiai és európai közösségek
ügyes-bajos dolgaiban. Talán egyszer
még arra is rászánom magam, hogy job-
ban megtanuljak magyarul.

First Lady Galéria sorozatunkban azt szeretnénk bemutatni, hogy az �el-
sõ hölgyek� miként egészítik ki és alakítják a diplomáciai képviseletek

munkáját. Nem titok, e sorozat egyik célja, hogy tudatosítsa a világszer-
te szolgáló magyar �elsõ hölgyek� szerepét, és elkalauzolja az olvasót e
sokszor kulisszák mögött zajló, de mégis véleményformáló világba.

HHööllggyyeekk  aa  ddiipplloommáácciiáábbaann
First LFirst Lady Galériaady Galéria ÚÚJJ--ZZÉÉLLAANNDD


